
С этими словами все пятеро сошли с корабля.

 

Причал, где стоял на якоре "Белый парус", был немаленьким, но в это время здесь было
многолюдно и шумно.

 

Число Новых Кровей должно было превышать десять тысяч человек!

 

Оказалось, что к причалу причалил не только один транспортник Новой крови, но и еще
четыре!

 

Линк не рассчитал количество островов в Штормовом море.

 

Вот в чем проблема недостатка информации.

 

После высадки с переполненного корабля и прибытия на еще более переполненный причал,
Линка и его команду из пяти человек стали толкать, затрудняя свободное передвижение.

 

Это не могло не напомнить Линку ужасные воспоминания о покупке билетов на поезд у окна
на вокзале во время каникул, когда сайт 12306 не работал в его прошлой жизни.

 

Это действительно был случай, когда люди толкали, прилипали, подгоняли, наваливались друг
на друга.



 

К счастью, сегодня причал был предназначен для тридцати девяти организаций волшебников,
которые должны были набрать Новую кровь. Помимо взволнованных, ожидающих и
нервничающих новоиспеченных кровников, здесь были только работники организаций
волшебников, отвечающие за вербовку.

 

Место вербовки было довольно заметным: длинный ряд сараев, расположенных в ряд.

 

Над навесом парили в воздухе названия и эмблемы каждой волшебной организации,
разноцветные и ослепительные, борющиеся за внимание.

 

Присмотревшись, Линк быстро заметил эмблему Рэйвенсмутского биологического и
медицинского колледжа.

 

"Сначала мы пойдем туда".

 

Линк попрощался с Джимми и братьями Крис и направился в ту сторону.

 

Жасмин тонко улыбнулась и по собственной инициативе взяла левой рукой правую руку Линка.

 

Линк не придал этому значения.

 



Учитывая размеры тела Жасмин, без посторонней помощи добраться туда было бы непросто.

 

Они с трудом преодолели небольшое расстояние в сто метров почти за пять минут.

 

Примерно в десяти метрах перед навесом были натянуты веревки, образующие оцепление, и
висела табличка с надписью "Вежливый строй, организованный вход". Врываться внутрь было
нельзя, нужно было выстроиться в соответствующую очередь.

 

Рядом с табличкой стоял квадратный стол, на котором лежала большая стопка цветных
страниц, похожих на раздаточный материал формата А4, с описанием ситуации в
биологическом и медицинском колледже Рэйвенсмута.

 

Линк и Жасмин выстроились в конце очереди.

 

Очередь была не очень длинной, и ждать пришлось недолго.

 

В конце концов, Новая Кровь только что сошла с корабля, и большинство людей еще не
определились, куда идти, цели были ясны лишь для некоторых.

 

Линк небрежно взял со стола две цветные страницы, одну передал Жасмин, а другую оставил
себе для чтения.

 

Содержание цветной страницы мало чем отличалось от "Обзора организаций волшебников в
регионе Западного побережья Тюдора", только несколько больше вступлений о кампусах.



 

В Рэйвенсмутском биологическом и медицинском колледже три кампуса: штаб-квартира,
старший колледж и младшее отделение.

 

Штаб-квартира находится не на главном континенте и даже не в Мире волшебников, а в
специальном Малом мире, без четких критериев для входа.

 

Старший колледж и Младший отдел расположены в районе Сьюз округа Митчелл, друг над
другом через озеро.

 

Младшее отделение - это место, куда вскоре поступят Новые крови, именно здесь
биологический и медицинский колледж Рэйвенсмута выращивает учеников-волшебников.

 

Старший колледж, с другой стороны, - место, где официальные волшебники продолжают свое
образование.

 

Прочитав, Линк перевел дух, а его глаза непроизвольно расширились.

 

Ему показалось, что он видит бесконечную систему образования и обучения, подобную той,
что была в его прежнем мире: детские сады, начальные школы, младшие школы, старшие
школы, колледжи, магистерские программы, докторские программы, доценты, профессора,
знаменитые профессора, академики и так далее.

 

Не подходит для тех, кто плохо учится в школе.



 

По коже мгновенно пробежали мурашки.

 

Пугающе, ужасно пугающе!

 

Линк покачал головой, задрожал, а затем запустил технику закрытия сознания, чтобы
подавить эту ужасную ассоциацию.

 

"Что случилось, Линк?"

 

Жасмин повернулась, чтобы поболтать с Линком, и увидела, что на его лице все еще читается
страх. Она обеспокоенно спросила.

 

"Ничего особенного".

 

Линк усмехнулся, уходя от ответа: "Меня напугало так много людей. За всю свою жизнь я
никогда не видел, чтобы столько людей собиралось вместе".

 

"Я тоже никогда не видела".

 

отозвалась Жасмин, но потом ее настроение немного упало: "На самом деле я почти никогда
не покидала замок, не говоря уже о территории. Это мой первый раз, когда я покидаю дом. Я



часто завидую простолюдинам моего возраста. Они могут свободно бегать по улицам. А я - как
птица в клетке".

 

По мере того как она говорила, голос Жасмин светлел: "Но, по крайней мере, теперь я
свободна!"

 

К сожалению, Линк не мог ей сочувствовать.

 

Возможно, вы никогда раньше не покидали замок, возможно, вы чувствуете себя птицей в
клетке, но вы живете без забот.

 

В отличие от себя прежнего он был сыном кузнеца. Он начал помогать в кузнице в возрасте
десяти лет и в конце концов потерял сознание от жары, упал на землю, ударился головой и
умер.

 

Но поскольку Жасмин ничего не смыслит в устройстве мира, Линк воздерживается от
циничных замечаний о классовом неравенстве и отсутствии у людей общей радости и печали.

 

"Сейчас почти твоя очередь, успокойся и приготовься".

 

Линк быстро меняет эту странно начатую тему.

 

Однако процесс набора в Рэйвенсмутский биологический и медицинский колледж
действительно был очень эффективным.



 

Всего несколько простых бесед, и если вы соглашались, то подписывали договор и проходили в
заднюю часть сарая.

 

Если же вы не соглашались, то просто уходили. Времени на промедление не было.

 

Вскоре настала очередь Жасмин.

 

Она села, ответила на вопросы вербовщика, взяла ручку, которая лежала сбоку, и подписала
свое имя на договоре, который ей вручил вербовщик.

 

Прежде чем скрыться за навесом, Жасмин оглянулась на Линка, и ее водянисто-голубые глаза,
казалось, заговорили.

 

Пожалуйста, не уходи больше никуда и оставь меня одну!

 

Линк понял, что хотела выразить Жасмин, и подумал про себя: это действительно благородная
леди, она просто создана для игры в эмоциональные перетягивания каната.

 

Жаль, что она столкнулась с Линком.....

 

Женщины, они только мешают мне быстро достать меч!



 

Разум Линка ожесточился, он запустил "Технику закрытия разума" и прервал очаровательный
образ Жасмин, оглядывающейся, как маленькая лань. Его желания мгновенно исчезли,
оставив разум без отвлекающих факторов.

 

Он уселся на квадратный табурет перед столом вербовщика и, изобразив послушную улыбку,
стал ждать расспросов.

 

"Имя?"

 

"Линк Гранде".

 

"Откуда вы?"

 

"Архипелаг Квет, под юрисдикцией виконта Холлидея".

 

После этих двух вопросов вербовщик набрал текст на устройстве, очень похожем на планшет,
видимо, вводя информацию о Линке и проверяя его записи.

 

Мгновение спустя вербовщик поднял голову и внимательно посмотрел на Линка, восхищенно
щелкнув языком: "Неплохо, ты талант промежуточного четвертого ранга. Очень хорошо".

 



С этими словами вербовщик перетасовал стопку стандартных договоров у себя под боком,
достал из ящика под столом новый договор и положил его перед Линком.

 

"Ознакомьтесь с условиями. Если вы согласны, то подпишите его".

 

Линк взял договор и внимательно прочитал его.

 

Содержание соглашения было несложным и мало чем отличалось от того, что было записано в
"Условиях для новой крови" на корабле. Единственное отличие заключалось в индивидуальном
подходе.

 

Линк не только мог бесплатно учиться в течение четырех лет, включая проживание и питание,
но и получал субсидию в размере трех стандартных магических камней первого класса каждый
год.

 

Похоже, разная квалификация влечет за собой разное лечение после зачисления.

 

Линк решительно подписал свое имя.

 

"Хорошо, идите к задней стенке".

 

Договор был составлен в двух экземплярах. Один вербовщик оставил себе, а другой отдал
Линку, небрежно проинструктировав его.



 

Линк послушно отправился в заднюю часть сарая.
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